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ISU DEVANAGARI FONT KEY
NOTE: THE “ ” IS WHAT EACH CHARACTER SOUNDS LIKE, NOT THE FONT

a d “a” E VY «g” j S N N “r” s & “y”
A “Q@” f ¢ “gw” J < “ym” 0 N\ “ur” s 1 «p
b @ “a” P8 “h” k 2 @ 0/ “rh” t 9 “hex2”
B W “x” g ! K @ “un” p J «s T > “hex7”
o g G O~ |l © “0” PRt u W “hexc”
C.ladihe b “k” L © «“§” q 8 “u” U <@ “hexE”
d HE “kw” m © “5” Q & “u” . “?”
D V €&y i B M Q “ou” r o “v” D «2»
e U «“g” | & “ul” n 7| «p” R { “w” H o “H”
HEX NUMBER KEY
0 © “0” 4 W “z” 8 8 “u” C W “hexC”
1 1S 5 d “a” 9 Gl D @ “3”
2 9 “hex2” 6 I “a” A @Q “ou” E @ “hexE”
3V “eg” 7 > “hex7” B J «g” F O “5”

10 “SIMPLE” RULES
* Isu writings do differ slightly between similar translations, implying the Isu were
not monolithic as we once thought
* Isu precluded our Indo-European/Latin languages, and is often structured similarly
* Subjects begin sentences, predicates end the phrase, all descriptors in between
* Adjectives always preclude the noun they refer to
* Genitive case symbols ©/</<2 always begin the suffix of the word it refers to.
» Gendered or possessive words always suffix a gendered symbol ¢
« Conjugated “is/to be” MMMyMaMo always ends the suffix of the word it’s
attached to, unless followed with a passive participle P
* Preposition symbols W always end the suffix of the noun it refers to, or the
preposition word itself follows the noun it describes
* “To/For” symbols ¢~ are noted after the verb they refer to
(For example: “axes to cut” looks like afYan Hlaa N)

« Numbers are converted into hexadecimal and always begin with “”



ISU-TO-ENGLISH DICTIONARY

aw, «azerh” Require (v.)

aw oMY «agerhddichur” Must (imperative v.)) “It is required that”
aMlfa~Y “adhayz” Credulity (n.)

aMfa=rH)p0H “adhayznos” Credulous (adj.) “One with credulity”
al?Ya «agwzi” Axe (n.)

alPYan «agwzir’ Axes (plural n)

ao “apo” From (prep. following denoting a place)

a‘lo,po Y «“apoevldz” Sacrifice (v.)

aw /A" «arhass” Would (Question)

a*] «az” Where (n.) “In the place that”

a¥))D “azrhun” Guarantee (v)

a “a” 2nd-Person (starts suffix) “You”

aw ; a”) ; o «az [ as [ os” Of (suffix ending n.) “Belonging to/From”
A «“3ch” Their (pl. possess., suffixed n.)

alMi «3di” will be (2nd-person suffixed n.) “You will”

aMi 7 ¢\ «adi 7 dichur” Imperative (suffixed v.) “Need to”

@ «“3” Direct Object (suffixed to n.) “It”

@M «3d” Was (suffixed adj.) “It was”

@M «id” It Is (suffixed dir. obj.)

W “z” Prepositions (suffix ending) “In/On/To/Of”

W@ “zou” You (subj. n.)

W' «axz” Easy? (adj))

wHoi «zzomi” Easy to do? (adv.) “easy for me to do?”

A AaFw “platae” Control (v.)

ARa~Y «playz” Go Mad (v.)

A RaY oM «blayzédi” Go Mad (3rd. present-tense v.) “they go mad”
1 “bur” Before (prep.) “In front of”

(alM A8 “chagru” Tear (n)



af AEA “chagrur” Tears (plural n.)
a «chaib” Harvest (v
aAlJw “chalha” Summon (v)
a2 “chan” Begin (v.)
anw, “charaerh” Plow (v
ANWIMACA “chararhdrumr” Plows (plural n.) “Tools to plow”
a, “charh” Fight (v.)
a) «chaz? 70}/ For (prep. follows n.)
a-" «chayz” Look / Search (v.)
aHat) “chayzasi” Looking (2nd. sing. v.) “you are searching”
asMwH «chayzaes” Search (n.)
PAF O «“chnakd” Reach (v.)
& “chun” Over (prep. following n.)
QR4 & “chunrhi” Family (pl. n.)
/8 “chunrhiih? Family (obj. pl. n.) “of family”
Mw «chundae” Against (prep. follows n.)
Hwia) “chuntaecharh” Rebellion (n.)
Qulf “ch[ou]aehum” Find? (1st. present v.) “I find?”
QP “choun” Start (v.)
@\ “chur” Passive Participle (ends suffix)

M “churd” Prepare (v.)

AMo<a “churdoma” Prepared (1st. past-tense v.) “l did prepare”
~MoM “churdddi” Prepared (3rd. past-tense v.) “they prepared”
AMoTI “churdémi” Prepare (1st-person v.) “| prepare”

8 “chu” Vision? (n)

8w / /8wY «chuaes / chuzez” Sight (n.) “one’s vision”

8M “chuundi” Visible (adj) “they are visible”

M «d” Is (suffixed v.)

M «d” Was (suffixed n.)

f
f
f
(
f
(
f
f
(
f
f
f
f
f
f
=
(
f
f
f
f
f
f
f
f
f
f
f

AMaWe «churdasichur” Prepared / Willing (future-tense v.) “are to be prepared”



Ma yMo s Ho “da / do / to” Was (suffixed v.)
MalMw «dagaes” Produce (v.)

HC‘HUUO_\ “dagaesul” Production (direct object n.)
MalMwh «dagwaes” Creation (n.)

My «de” -ing (follows v.) “continues to”

M «di” will be (suffixed v.)

Mow «doze” They (collective 3rd-person pl. n.)
Mow< “dozem” Their (pl. possess., precludes pl. dir. obj.)

Moer Jaw «“doyrhaze” Child (n.)

Mo~ ) Aaw «“doyrhrage” Children (pl. n.)

MoY «doz” The (Caste-alt. article, precluding singular n.)
Mo «do2” They? (collective 3rd-person pl. n.)

M@ «d[ou]” You (n)

MAaw ; MAa “draze [ tras” Their (pl. possess., precludes sing. dir. obj.)
MAC «drum?” Tool (n)

MACA «drumr” Tools (pl. n.)

M&EL «“dih” Yours (pronoun) “of you”

MarwY «gataes” Order (v)

My “gch” Doubt (v.)

MY «guns” Announce (v.)

MopHaw/ & “gomtazzrhi” Council (n.)

IMan «gwar” Do (v)

Man “gwarasa” Do (2nd. past-tense v.) “You did do”
ManMw «gwardae” When (n.) “Do at the moment of”
MarMAcaw «gwardrumaze” Instrument (n.) “Tool to do”
MarMACAaw «gwardrumraze” Instruments (pl. n.)
MarMACA) “gwardrumrch” Instruments (gen. pL. n.)
Maro “gwaro” Done (3rd-person v.)

Muba “gwesa” What (Question)

I «gwich” Limit (v.)



MPMo “gwichdo” Limited (adj./past v.)

|| «“h” Adverb (suffix ends adj.)

LJa"] «“haz” Better (adj)

Lal¥ A Cwi@ “hagwurmaechad” Cowardice (n.)

Lab] «has” Belong / Has (v.)

|JarJo<a «hasoma” Belonged (1st. past-tense v.) “I did belong”
jaYoM “hasadi” Belong (3rd. Singular v.) “they belong to/are a part of”
L@ “hg” The (article, precluding singular n.)

Lw") «haez” The (article, precluding subj. singular n.)

Yw™ «haezch” The (possess., precludes dir. obj.) “His/Her”
WIS “haezm” The (title, precludes titular word)

LJ€aY) “hmas” My (possess. adj.)

L€ “hum” | (1st-person subj. n.)

@M “humid” 1 am (v)

|/ 20C “hnom” Name (v.) “Designate”

LJOMA “hundur” Inside (prep. following n.)

/D “hunrhun” Understand (v.)

/)¢ “hunrhunasich” Understand (2nd. future-tense v.) “You do understand”
|JofwHa “houchaesa” Sanitation (n.)

|| “hra” The (article, precluding plural n.)

187 “huch” Future (n)

LB/~ “huchr” Futures (plural n.)

M «id” Is (suffixed n./ad).)

. “ig” Or (qualifier)

M8 “isi” Isu (n., password)

F X «kul” Hide (v)

K AHo “kulto” Hidden (adj./past v.)

£ aH «kwat” And (qualifier, suffixed to 1st listed)

KaruHa “kwayaesa” Revenge (verb-concept n.)

AAW, “lagerh” As (simile, follows n.)



2l

W “laes” Weak (adj.)

WA «“laesrs” Weak (collective n.)

" “lunz” Land (n.)

of8Y 1 A8 “lochus / lochuz” Lake (n.)
OAHWH “loltaes” Desire (v.)

OAHWHR “loltaesul” Desire (n.)
ANOAHWHA “loltaesrul” Desires (pl. n.)

ABalY «luagw” Voice (non-gen. prop. n.)
g

R >l D

2l

he “lug” Lug (proper n.)

@\ “ul” And (conjunction)

‘MTAY “machdumrs” Mother (gen. prop. n.) “Mother of All”
Cdydr “marhach” Greater (adj.)

¢
Ca/9"J@ “marhachsa” Improving (v.) “to be greater/improve”
¢

Al
)

0" “marhachsos” Greater things (pl. concept n.)

cafalrJor)aw “marhachsosaa” Greatness (concept n.) “of greater things”
CAAAD “marhrach” Can (v.) “Be able to”

CUACQ “mérmun’” Self (n.

CUNCOTA “mérmund” Myself (1st-person n.)

CUANTOAY “mérmunas” Yourself (2nd-Person n.)

M “mid” Are (suffixed 3rd. pl. adj)) “They are”

CON “mul” Strong (adj)

Cnot “mulos” Strength (n.)

CAAY “mulrs” Strong (collective n.)

€O “mun” Think (v.) “Consider”

COCO “munmun” Thought (n.)

) “munrh” Great (adj))

€/ “munrhh” Greatly (adv)

co/olManMa “munrhungwardachs” Polymath (adj./n.) “One who does great”
COYA “munsur” Correlate (v.)

COYAN “munsurul” Correlation (n.)

x 8 x



COYAA “munsurrul” Correlations (plural n.)

CON “mur” Sea (n.)

COAAMaD «ymérigan” Mérrigan (proper n.)

>al «nag” Death (n.)

0" “nos” person (suffix) “One who”

DOHN “nosul” Manual (adj., suffixed to n.) “Personal/First-hand”
@ “nou” Current (timed adj.)

QW “nouae” Now (timing designation)

2@ “nous” Current (timed gen. adj.)

& “un” Not (negation, precluding or prefixed)

& “un” 3rd-Person Plural (starts suffix) “They”

@ CAAAGD! “un marhrach” Cannot (v.) “Not able to”
M “und” -ing (suffixed v.) “continues to”

@M “undi” Are (suffixed 3rd. pl. v.) “They are”

MY “undichur” Are (suffixed 3rd. pl. v.) “They are to be”
QIan “ungwar” Undo (v.)

Qlano “yngward” Undone (3rd-person v.)

I “unid” There are not/There are none (subj. v.) “Isn’t”
oow oY “ynozenos” Nothing (n) “no one thing”
QANMAE “ynurchdrum” Key (n.) “Tool to unlock”
M “unurd” Unlock (v.)

YW} «unsasch” Sword (posses. n.)

A “unsi? Our (collective adj.)

YCaw “ynsmaze” Our (collective possess. adj.) “Of us”
Y)W “yunsmae” Us (3rd-person plural n.)

oM “unsmdd” For Us (prep. suffixed pL. n.)

Y “ynsum” We (1st-person pl. subj. n.)

QP Jw “unwaha” Untrue (adj)

ow oY “gzenos” One (n.) “Individual”

owpoH owHoY “ozenos oznos” One and Only One (idiom)

x 9 x



oW PO “gzenosr” Everything (pl. n.) “all things”
OW DO X “pzanosr ul” In All (idiom)

ow oA «oznosrs” All (plural n.) “Everyone”
OCl “omi” 1st-Person (starts suffix) “I”

0C)l «“omsi” 1st-Person Plural (starts suffix) “We”
© “§” 3rd-Person (starts suffix) “He/She”

oM “gd” During (suffixed n.) “In times of”

OC «“gm” Om (mantra, password)

O AW “Grhrae” Day (n)

1a8Y0") “pausos” Freedom (n.)

/N “p” Pluralization (suffixed n.)

AaY) «raz” Water? (n)

AuLYMuAaw «réyzdéraze” Calculator (n.)
(A “rhagw” See (v

fAE NS “rhakru” Heal? (v.)

/L “rhab” Toil (v)

/37 U “rhabé” Worker (n.) “Laborer”

/7L U “rhabér” Workers (plural n) “Laborers”
/34 COOM “rhabmunéd” Labor (v./n.)

/N A1CO@ “rhlabmuna” Theft (n)

[ AL CAWES! “rhulbmurvumch” Design (n.)

f AL CAWYEA? “rhulbmurvumrch” Designs (possess. pl. n.)
A AwHaw «rhulzbaesaae” Imagination (n.)
fPWIAW “rhnaesaa” Fact (n.)

/P a “rhungwa” Craft (v.)

(PIMan “rhungwar” Crafts (pl. n)

[ PH €AY “rhuntumrs” Father (gen. prop. n.) “Father of All”
10" “rhoz” Compile (v.) “Gather”

A wrgn Every (quantifier suffix)

N\ “ur” To (prep. follows v.)

x 10 x



M “urd” Lock (v.)

M “urid” There is (specified v. suffixed to n.)

HalY «sagw” Effect (v)

5GMQM' “sagwundi” Complete (3rd. present-tense v.) “they are in effect”
HalHo “sagwto” Effective (past-tense v.) “Put into effect”
HacawA «samazel” Samael (prop. n.)

g SISy “savyas” Own (possessive follows “their”, adj.)

HPan «schar” Cut (v)

ol P | o) PR «sorhwul / zorhwul” Sun (n)

Ho, Prat] «sorhwulas” Solar (adj.) “Of the sun”

Ho,)=~a “sovya” Saklas (prop. n.)

J,/0lM8Y) “srhogwus” War (n)

IHARE “stulm” Site (n.)

“Je~a «sya” ourselves (collective n.)

FlaH oA “tatumzosul” Talent (adj. plural n.) “People with talent”
@ «t3” What (n.) “That which”

FwY)) “taazeh” Their (sing. gen. possess., precludes pl. dir. obj.)
Flo/atw-aw “tunrhataesaze” Behavior (n.)

| “tunu” But (conjunction)

“low «toz” They (collective 3rd-person pl. n.)

o) 1 Flo™I< «torh / tozm” This (non-possess. adj. precludes sing. n.)
FoYcoM “tozmdd” Do this (1st. present v.) “I do this”

KA “trach” Them (pl. n.)

F @ “turrhw” Threaten (v.)

87 oY ak «ubospak” Suspect (v.)

ofRely el mlely “ubospaknos” Suspicious (adj.) “One who is suspect”
WA “yras” Flare (n)

WAULO “yrérhd” Shine (v.)

WAVLOMo “yrérhddo” Shone (past-tense v)) “did shine”

WALWY “yrurhaerh” Use (v.)

x 11 %



PalJw «“wahae” True (adj)

PaJwMal “wahaedach” Truth (n) “Was always true”

PalJwl “wahaeh” Truly (adv.)

P «“warh” Blind (v)

/M “warhdm” Blind Person (pronoun) “Person (genderless) who is blind”
P/ «warhds” Blind One (Title) “One who is blind”

PSSO “wulrhmunch” Wound (possess. n.)

PO “wulrhdunch” Wounds (3rd possess. pl. n.) “their wounds”
PPw “wunhae” Love (n)

PAF alw «“wurkwacha” Reassign (v.)

+aAMadao,) “yaldabaov” Yaldabaoth (prop. n.)

S AT “yurmurvi” Pattern (n)

FSACAYAAN “yurmurviur” Patterns (pl. n.)

YarwH «zataes” Action (n.)

Ya) «zarh” Permit (w)

Ya)OMP A “zarhundichur” Permitted (future-tense v.) “is to be permitted”
Yad «zaw” Run (v)

YAAWY “zblees” Message (n)

YMo «2dd” Go (v)

Y 8 “zérhi” Fate (n)

YR «zul” Build (v.)

YA “zulv” Shovel (v)

YARDOMACTA “zulvdrumr” Shovels (plural n.) “Tools to shovel”
YJcwH «zmaes” Construction (n.)

Y</TH? “zumchmunch” Animal (n.) “Creature”

Y /THOA! “zumchmunrch” Animals (pL. n.) “Creatures”

Yo «20” In Matters Of (idiom) “Concerning”

YoYar VY «z0zayg” Present (v.)

YAV “zrerh” Try (v)

YAu /oM «zrerhddi” Trying (3rd. present-tense v.) “They are trying”

x 12 x



Y} Pala “zrhwachay” Destruction (n.)
Y Pa “zway” Sky (n)

INCOMPLETE TRANSLATIONS

PEA “ul” war (adj.) E .
8/\|/| %'Eadv) ‘ ‘h —

Burnl

* 13




ENGLISH-TO-ISU DICTIONARY

1st-Person (starts suffix) “I” ©<!I “omi”
1st-Person Plural (starts suffix) “We” o< «omsi”

2nd-Person (starts suffix) “You” <@ “a”

3rd-Person (starts suffix) “He/She” © “6”

3rd-Person Plural (starts suffix) “They” <° “un”

Action (n) Pt «zataes”

Adverb (suffix ends adj.) L] “h”

Against (prep. follows n.) (OMW “chundae”

All (plural n)) “Everyone” OwW PO A" «0znosrs”

And (qualifier, suffixed to 1st listed) at] “kwat”

And (conjunction) ¢\ “ul”

Animal (n)) “Creature”. /<Py “zumchmunch”
Animals (pl. n.) “Creatures” Y&/SD ! “zumchmunreh”
Announce (v.) ¥ “guns”

Are (suffixed 3rd. pl. adj.) “they are” M “mid”

Are (suffixed 3rd. pl. v.) “they are” M “undi”

Are (suffixed 3rd. pl. v.) “are to be” MY “undichur?®
As (simile, follows n) AW, “lagrh”

Axe (n.) a¥Ya “agwzi”

Axes (plural n.) aYan “agwzir”

Before (prep.) “In front of” o “pyr”

Begin (v.) /3 “chan”

Behavior (n.) F©/HWHAW “tunrhataesaae”

Belong / Has (v.) U3 “has”

Belong (3rd. Singular v.) “they belong to/are a part of” LaYoM “hasadi”
Belonged (1st. past-tense v.) “I did belong” |/a"J0Ca “hasoma”
Better (adj) YY) “haz”

Blind (v) £, “warh”

x 14



Blind Person (pronoun) “Person (genderless) who is blind” Pa/M< “warhdm”
Blind One (Title) “One who is blind” ¢/ “warhds”

Build (v) Y «zul”

Burn (v) P8I “2uar”

Burning (present v.) PBaAOM “uarund”

But (conjunction) Fo8 “tunu”

Calculator (n.) rvLHYMuAaw “réyzdéraz”

Can (v.) “Be able to” €9/ “marhrach”

Cannot (v.) “Not able to” @ <9I/~ “un marhrach”

Child (n) Moo=/ AW «doyrhaae”

Children (pl. n) Mos2 /A QW “doyrhraze”

Coddle (v)) /<" “rh?ks”

Compile (v.) “Gather” (0" “rhoz”

Complete (3rd. present-tense v.) “they are in effect” Jall oM “sagwundi”
Construction (n) HJ€WY “zmas”

Control (v) ZAGHW “platae”

Correlate (v.) SQPIP “munsur”

Correlation (n) CRIA “munsurul”

Correlations (plural n.) CQIAA “munsurrul”

council (n) YocHaW/8 «gomtazezrha”

Cowardice (n) AEAEA/T “hagwurmaecha”

Craft (v.) Iifeia “rhungwa”

Crafts (plL. n.) [oMan “rhungwar”

Creation (n.) MalKut “dagwaes”

Credulity (n.) aMlja=~" “adhayz”

Credulous (adj.) “One with credulity” aMJa==" >0 “adhayznos”
Current (timed adj.) 9 “nou”

Current (timed gen. adj.) 2" “nous”

cut (v) J/an “schar”

Day (n) @/ W “Brhrae”

x 15



Death (n) PV “nag”

Design (n) / ANLEADE! “rhulbmurvumch”

Designs (possess. pl. n)) /1S DCA! “rhulbmurvumrch”
Desire (v) ~NOAHWY «“loltaes”

Desire (n.) ~NOAMWHIN «oltaesul”

Desires (pl. n) ANOAHWIA «loltasrul”

Destruction (n) /(A= “zrhwachay”

Direct Object (suffixed to n.) “It” @ “a”

Do (v.) Man “gwar”

Do (2nd. past-tense v.) “You did do” |Z 9 “gwarasa”

Do this (1st. present v.) “I do this” FoY/caM “tozmad?”
Done (3rd-person V.) Maro “gwarg”

Doubt (v)) I/ “gch”

During (suffixed n.) “In times of” O “6d”

Easy? (adj) W “az”

Easy to do? (1st. adv.) “easy for me to do?” w*joTi “zzomi”
Effect (v.) HalY “sagw”

Effective (past-tense v.) “Put into effect” HalHo “sagwto”
Every (quantifier suffix) /) “rs”

Everything (pL. n.) “all things” OW PO A “oznosr”

Fact (n.) { PWHAW “rhnasaze”

Family (pL. n.) /4@ “chunrhi”

Family (obj. pL. n.) “of family” /</&L “chunrhih”

Father (gen. prop. n.) “Father of All” (P CAY “rhuntumrs”
Fate (n.) Yl 8 “zérha”

Fight (v)) 79/ “charh”

Find? (1st. present v)) I find?” QWL “ch[ou]ahum?”
Flare (n.) DA “yras”

For Us (prep. suffixed pL. n.) ©J<oM “unsméd”

Freedom (n.) dslSiglely) “pausos”

x 16 x



From (prep. following denoting a place) a’o “apo”

Full (adj.) “Complete/Total” HalN «sarhul”

Future (n.) 8¢ “huch”

Futures (pl. n.) B! “huchr”

Go (v.) Mo «zd6”

Go Mad (v) 2~AaY] «blayz”

Go Mad (3rd. present-tense v.) “they go mad” J ~a== oM «playzadi”
Goal (n.) DY@ “sizw”

Great (adj) €/ “munrh”

Greater (adj) €9/97 “marhach”

Greater things (pl. concept n.) ca/a’"Jo") “marhachsos”
Greatly (adv)) /1) “munrhh”

Greatness (concept n.) “of greater things” ca/alrJofaw “marhachsosaz”
Guarantee (v) @/ “azrhun”

Harvest (v.) (94 “chaib”

Heal? (v.) {IEA8 “rhakru”

Hidden (adj./past v.) £ o “kulto”

Hide (v.) £ “kul?

| (1st-person subj. n) AE “hum”

I am (v) UM “humid”

Imagination (n) /A JAW-aw <“rhulzbaesaze”

Imperative (suffixed v.) “Need to” A / M/ «adi / dichur”

Improving (v.) “to be greater/improve” ca/atr)a “marhachsa”
-ing (suffixed v.) “Continues to” M “und”
-ing (follows v.) “Continues to” My «de”

In All (idiom) OWPOYA X “ozenosr ul”

In Matters Of (idiom) “Concerning” Yo «z0”

Inside (prep. following n.) oM “hundur”

Instrument (n.) “Tool to do” MaAMAcaw “gwardrumaz”

Instruments (pl. n.) MaAMAcAaw “gwardrumraz”

e



Instruments (gen. pl. n.) MarMAcA/ “gwardrumrch”

Is (suffixed n./adj) M “id”

Is (suffixed v.) M «d”

Isu (n., password) M8 “isa”

It Is (suffixed dir. obj.) aM «zig”

Key (n.) “Tool to unlock” QA'MAE “unurchdrum?”

Labor (v./n)) /91 €A “rhabmundd”

Lake () ~9/3Y / ~0/8*) “lochus / lochuz”

Land (n) QY “lunz”

Limit (v.) Mip “gwich”

Limited (adj./past v.) MPMo “gwichdo”

Lock (v.) ™M “urd”

Look / Search (v.) (a~t “chayz”

Looking (2nd. sing. v.) “you are searching” Ie~Yalechayzasi”
Love (n) PPLW “wunhae”

Lug (proper n.) 2 8& “lug”

Manual (adj., suffixed to n.) “Personal/First-hand” POJER “nosul”
Message (n.) J2AW-] “zplaes?

Mérrigan (proper n.) (COANMTD “ymérigan”

Mother (gen. prop. n.) “Mother of Al> /M T~ “machdumrs”
Must (imperative v.) “It is required that” aw/oMYA “agerhédichur”
My (possess. adj) LS “hmas”

Myself (1st-person n.) CUACOT@ “mérmuna”

Name (v)) “Designate” L{ 20 “hnom”

Not (negation, precluding or prefixed) <° “un”

Nothing (n.) “no one thing” XOW >0 “unoaenos”

Now (timing designation) P QW “nouze”

Of (suffix ending n.) “Belonging to/From” <W / at) j o «az /as / os”
Om (mantra, password) @< “6m”

One (n.) “Individual/Thing/Number” oW oM «pzenos”
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One and Only One (idiom) ow oY owpoH «pzxnos oxenos”
or (qualifier) ' «ig”

Order (v.) MaruwH “gataes”

our (collective adj) @Y1 “unsi”

Our (collective possess. adj.) “Of us” @YJTaW “ynsmaze”
Ourselves (collective n.)) <> “sya”

over (prep. following n.) /<> “chun”

own (possessive follows “their”, adj.) 79,03 “sayyas”

Passive Participle (ending suffix) '\ “chur”
Pattern (n.) ACA W “yurmurvi”

Patterns (pl. n.) FACA ) AA “yurmurviur”

Permit (v.) Yay) «zarh?

Permitted (future-tense v)) “is to be permitted” J/OMI A “zarhundichur”
Person (suffix) “One who” 2°"J) “nos”

Plow (v.) {9 W, “charaerh”

Plows (plural n.) “Tools to plow” (aAW/MAEA “charerhdrumr”

Pluralization (suffixed n.) / “r”

Polymath (adj./n.) “One who does great” cofoMaale’ “munrhungwardachs”
Prepare (v.) 'AM “churd”

Prepare (1st-person Vv.) “| prepare” (AMoTI “«churdomi”

Prepared / Willing (future-tense v.) “are to be prepared” (AMadl «churdasichur”
Prepared (1st. past-tense v.) “I did prepare” />Mo<a “churdoma”

Prepared (3rd. past-tense v.) “they prepared” (AMoMi “churdédi”

Prepositions (suffix ending) “In/On/To/Of” W “a”

Present (v.) YoYarl “zozayg”

Produce (v.) MalbuwH “dagaes”

Production (direct object n) MaM WA «dagaesul”

Reach (v) { PIE O “chnakd”

Reassign (v.) PAF alw “wurkwachae”

Rebellion (n.) /P W/ “chuntaecharh”
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Require (v.) aw, “azerh”

Revenge (concept n.) FaruHa “kwayaesa”

Run (v.) Jad «zaw”

Sacrifice (v.) aloprat “apovloz”

Saklas (prop. n.) Ho=,a “sovya”

Samael (prop. n) JACAWA “samazel”

Sanitation (n.) QWA “houchaesa”

Search (n.) §SCaly Wy “chayzaes”

Sea (n) €SN “mur”

See (v.) (M “rhagw”

Self (n) CUACO “mérmun”

Sense (n) CA0C “munzlo?”

Sensibly (adv) C@A0) “munzlo?h”

Shine (v.) WAV “yrérh”

Shone (past-tense v.) “did shine” ),/ OMo “yrérhédo”
Shovel (v.) AP “zuly?

Shovels (plural n) “Tools to shovel” "I~ PMACA “zulvdrumr”
Sight (n.) “one’s vision” (8w [/ P8wWY “chuzes / chuaez”
Site (n) I E “stulm”

Sky (n.) YPas “zway”

Solar (adj) “Of the sun” o, PAaY] “sorhwulas”

Soothe (v.) MoPuwH «doraes”

Start (v.) 792 “choun”

Strength (n.) €\ “mulos”

Strong (adj.) € “mul”

Strong (collective n) CAA “mulrs”

Summon (v)) /9NW “chalhae”

sun (n) Jo/ PN / Yo} PN “sorhwul / zorhwul”
Suspect (v.) 81 0oY1aK «“ybospak”

Suspicious (adj.) “One who is suspect” 840 1akK»oH “ubospaknos”
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Sword (posses. n.) QYW “unsaesch”

Talent (adj. plural n.)) “People with talent” [laf|©*Jo X “tatumzosul”
Tear (n.) PaMAg “chagru”

Tears (plural n.) faMABA “chagrur”

The (article, precluding singular n.) L@ «hg”

The (Caste-alt. article, precluding singular n.) Mo" «doz”

The (article, precluding subj. singular n.) w «hgez”

The (article, precluding plural n.) @ “hrz”

The (possess., precludes dir. obj.) “His/Her” JwY “haezch”

The (title, precludes titular word) || W"/< “hazm”
Theft (n.) /~91SQR@ “rhlabmuna”

Their (pl. possess., precludes sing. dir. obj.) MAaaw pFHAaY «draz / tras”
Their (pl. possess., precludes pl. dir. obj.) Mow< «dozm”

Their (sing. gen. possess., precludes pl. dir. obj.) Hw Bt sezch”
Their (pl. possess., suffixed n.) 9 “ach”

Them (pL. n)) FIAQP “trach”

There are not/There are none (subj. v.) “Isn’t” M “unid?”

There is (specified v. suffixed to n.) M “urid”

They (collective 3rd-person pl. n.) MOW / Fow “doz / toze”
They? (collective 3rd-person pl. n.) Mo «do?”

Think (v.) “Consider” €& “mun”

This (non-possessive adj. precludes sing. n.) Ho,/  Ho*JE «torh / tozm”
Thought (n.) €< “munmun”

Threaten (v)) [/ “turrhw?”

To / For (prep. follows n.) (9" “chaz”

To (prep. follows v.) @ “ur”

Toil (v) /27 “rhab”

Tool (n) MA< “drum”

Tools (pl. n) MACA “drumr”

True (adj) YW “wahae”
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Truth (n.) “Was always true” PalJuMa! “wahaedach”

Truly (adv.) Paljwl) “wahzeh”

Try (v) YAV “zrerh”

Trying (3rd. present-tense v.) “They are trying” YnufoM «“zrerhadi”

Understand (v) /O “hunrhun”

Understand (2nd. future-tense v.) “You do understand” )Y “hunrhunasich”

Undo (v.) QFan “ungwar”
Undone (3rd-person v.) Olanro “ungwaro”
Unlock (v) @AM “unurd”

Untrue (adj) Q¢ W “unwahae”

Us (3rd-person plural n.) QW “ynsmae”
Use (v.) OABLWY “vrurhaerh?

Visible (adj.) “they are visible” {8M! “chuundi”
Vision? (n.) /8 “chu”

Voice (non-gen. prop. n.) A8l “quagw”

war (n) /0|8 “srhogwus”

Warm (adj) PEA “2ul?

Warmly (adv) P8~ “2ulh”

Was (suffixed adj) “It was” M “ad”

Was (suffixed n.) M “d”

Was (suffixed v.) Ma /MO/ o «da [/ do / to”
Water? (n) A9 «raz”

We (1st-person pl. subj. n.) << “unsum”

Weak (adj) AW “|aes”

Weak (collective n) AWIAY “laasrs”

What (n.) “That which” /@ «t&»

What (Question) Mub@ «gwesa”

When (n.) “Do at the moment of” MarMw «gwarda”
Where (n.) “In the place that” 9" “az”

Will be (2nd-person suffixed n.) “You will” aM «adi”
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Will be (suffixed v)) M «di”

Worker (n.) “Laborer” (4 “rhabé”

Workers (plural n.) “Laborers” (LU “rhabér”

Would (Question) a~ (a9 «arhass”

Wound (possessed n) ¢~)CQ( “wulrhmunch”

Wounds (3rd poss. Kl n.) “théirin' nds” P~/ O"wulrhﬁunch”
Yaldabaoth (prop QT'hGGKMM!@Og) “yaldabaov”

You (subj. ae'". ' k ‘

You (n) M | -~

Yours (pronoua‘
Yourself (2nd-Per

er
¢

-

x* 23 x



ENGLISH & DIRECT TRANSLATIONS & LANGUAGE GUIDE

PRE_TRSLT_SERENGETI.ODT <V. 1 BY AHENRY>
What was true is untrue
true was what not true it is
PalwaM Ha ofajwal
“wahaead ta unwahaaid”
What was done is undone
done was what not done is
MaroMala Ha ofaroMia
“gwarodachur ta ungwarodichar”
It is a war, not a rebellion
war itis not rebellion it is
YPolk8daM o (owia/al
“zrhogwusaid un chuntaecharhaid”
All are summoned to fight
one every fight to summon are to be
owHoYAH Ja )X RaAl juoMiP
“oanosrs charh ur chalhaundichur”

HIDDEN TRUTH ACHIEVEMENT/TROPHY
The Hidden Truth
the hidden truth
Ua KMo daljiie?

“ha kulto wahadach”
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PRE_TRSLT_JERUSALEM.ODT <V. 1 BY AHENRY>

This sun shone warmly inside, a burning sight

this  sun warm(ly) inside shine was burn ing sight
Mol HoldA PEAU Uorn wrwjoMa PEancH (Bw
“torh sorhwul 2ulh huntur vrérhoda ?2uarund chuaes”
Now | soothe the wound in a lake of tears

now | wound tear s of lake in soothe |
S & P )E0) falABAad RorgHuw MoPuHoc

“noua hum wulrhmunch chagruras lochusza do?aesomi”

PRE_TRSLT_QOBUSTAN.ODT <V. 1 BY AHENRY>
Announced on this day 6 2194 IE
announce(d) this(on) day 6 2194(“892”)
MoHo HoHcw o)Aw «a «8aq
“gunto tozmae orhrae a ui[hex2]”
The workers from the construction site are reassigned to the sanitation of the lake
construction(of) site(person) workers(every) lake of sanitation to
Y2wga JHAEDE YaluAny ~ofgJa ey wjauw
reassign are to be
fAMatwroMiie
“zmaesas stulmnos rhabérrs lochusas houchaesaz wurgwachaetundichur”
Effective now
now effect(put into)
Pw JalrHo
“nouce sagwto”
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PRE_TRSLT_XIAN.ODT <V. 1 BY AHENRY>

2,800 shovels for shoveling

2,800 shovel tool s shovel to
‘oo YR OMACA MR, o~
“oudo zulvdrumr zulv ur”
1,750 axes for cutting

1,750 axe s cut to
«aca afHYan Hlan
“aaa agwzir schar ur”
880 plows for plowing

880 plow tool s plow to
2UD0 [aAWMAGA Panuld A
“e[hex7]o charaerhdrumr charaerh ur”
Lock or hide them

you them lock will or hide will
wao PAaa) aMaM ilY ExaM
“a2ou trach urdadi ig kuladi”
| suspect theft from inside

I theft inside from suspect |
< /Aadcoapl@Ma afo 8l oH aKod

“hum rhlabmuna hundur apo ubospakomi”

README.ODT <V. 1 BY AHENRY>

When destruction and death threatens before us
destruction death and us before threaten(will) when
Yodatar Daliad ofcw den Hon ol IMaAbw
“zrhwachay nagkwat unsma bur turwundi gwardze”
And the solar flare is reaching
and sun of flare reach is ing
N HopPEAa) paad oagaod My
“ul sorhwulas vras chnakodi de”
To the calculator of futures we run

we future(s) of calculator to run we
oY |8Aad AvYMuaaw )Y YaoH

“unsum huchras réyzdéraz chaz zawomsi”
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PRE_TRSLT_STONEHENGE.ODT <V. 1 BY AHENRY>

In war and in love there is only one goal

war during love(during)and “one and only one” goal(there)is
HIEIoM PoljwaMEar] owbol owpod Hatf
“zrhgwusod wunhaddkwat oaenos oanos sizwurid”
The search for a better future
better(for) future(for) search
YaHaw |J8law (a=MuwH
“hazaa huchaz chayzaes”
- Lug the Polymath

great does person Lug
co oM anMalt IR

“munrhungwardachs lug”

Fate is what the weak name their cowardice
fate the weak every their cowardice  name they
HunlGaw Ja@ Auwd Y HAacH |alh Acuig@ | | oo
“zérhuaz hra laesrs tras hagwrmaecha hnomundi”
The strong craft their own future
the strong(every) their own future(their) craft s they
Una cnal Haal Yo, )l |ISiap ol aael

“hra mulrs tras savyas huchach rhungwarundi”
- Mérrigan
Conalan

“umarigan”
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PRE_TRSLT_CANTERBURY.ODT <V. 1 BY AHENRY>

Announced on this day 24 2161 IE
announce(d) this(on) day 24(“18”) 2161(“871”)
MoHYHo HMoYcw ofAaw «F 8>
“gunsto tozmae orhrae iu u[hex7]i”
A message from the Council
The(title)from Council from message
PwHeoy MoHawH) oY Y4 AwY
“haezmos gomtaaezrhuos zblaes”
For the labor we cannot do ourselves,

we not  able are ourselves do to labor
oYc o TalaaliM Y+a Fan ~ JadooM
“unsum un marhrachid sya gwar ur rhabmun6d”
we require animals of great strength but limited sense,

we strength of great(ly) but limit(ed) sense ly animal(s)gen. require(we)
oY canoal) eyl @8 Mo c@YRodifE/Ton] awlocH
“unsum mulosas munrhh tunu gwichdo munzlo?h zumchmunrch azerhomsi”
freedom of action but not of thought.

action of but not thought of freedom
Yarwad Hogeseecoafa8ing
“zataesas tunu un munmunas pausos”
To guarantee full control over their behavior,

their behavior  over control manual full guarantee to
Mraw Hoariwdaw {o A w0 8A Yages a'jo o
“draze tunrhatasaa chun blataenosul sarhul azrhun ur”
they must be credulous in matters of imagination.
they imagination(in)“matters of” credulous(they are) require that
Mow AYAwHaw Yo aMljarYHoHaM auwfoMiden
“doae rhulzbaesaae zo adhayznosmid azrhédichur”
They must be suspicious in matters of fact.
they fact in “matters of” suspect(they are) require that
Mow pouwHaw Yo §4o-fak poHaH awoMfe

“doae rhnaesaa zo ubospaknosmid aserhodichur”
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They must see patterns where there are none.
they pattern s not(is) where see they require that
Mow scaAnTn Dan oM aY JaloM awfoMa
“doa yurmurviur unid az rhagwundi aarhodichur”
They must doubt correlations that go against their desires.
they their desire s against go they correlation(s) doubt(they will)
Mow Mowe RXoAHUWHAA JoMw MMooM codank YoM
require that
aw,/oMiPeN
“doae dozaem loltaesrur chundzae zdoundi munsurrul gchundi aserhodichur”
In all, they must be thought of as our instruments, not our children.
all in they our do tool s to not us of child ren of
owHoA R Mow @Hcaw NarMAcraw @ oHcaw Mor)Aaw
as think(they are) require that
Aaw) oM aw)oMiPaen
“oaenosr ul do® unsmaa gwardrumraze un unsmaa doyrhraze laserh munundichur
azrhodichur”
They will build for us, harvest for us, toil for us, on land, in the sea, in the sky.
they us for build will us for harvest(will) us for toil will land on
Mow oYcal HASHI o JealM (aloM oHYEaH jaloM RoYw
sea in  sky in
crw Y Paruw

“doa unsmod zulundi unsmod chaibundi unsmod rhabundi lunzae murae zwayae”
They shall be tools to be used, not creatures to be coddled.

they use to instrument(s)gen. not coddle to creature(s)gen.(are)
Mow DABIWY e HaaMAEA? © kY o~ HEleo Y
“doa vrurharh ur gwardrumrch un rh?ks ur zumchmunrchid”
Our current father Yaldabaoth has given the order to start production.

our current “father of all” Yaldabaoth  production start to
oHa 2 JoH@AY «»aAMadaoc,) MawiA oD o

order (he)did

MaruwoMa

“unsi nous rhuntumrs yaldabaov dagaesul choun ur gataesoda”
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Our current mother Saklas has compiled and presented the designs.
our current “mother of all” Saklas their design  (s)her compile(did)
oMo~ CaMEAY Hoera Mt Y RAEADE@A! JoHota
present did and
YoYarPoMaar
“unsi nous machdumrs sovya taezch rhulbmurvumrch rhozoda zozaygodakwat”
Our current voice Samael has gathered the required talent
our current voice  Samael require(d) talented people gather(did)
oHa g ABalY HacawAx aw/Mo HaHcHoHR JoHoMa
“unsi nou luagw samazal azerhdo tatumzosul rhozoda”
Creation begins now
now creation begin(will)
2w MaMw japelH

“nouae dagwaes chanodi”

COLLECTOR’S EDITION ISU TEXT

The key is her sword

the unlock tool her sword is
Y oanMaAc It oHuwiiM
“haez unurchdrum hgezch unsaschid”
Hidden inside this lake now

now hidden inside this lake in
>aw EaxHo JeMa Hoew 7o/ w

“noua kulto hundur tozmae lochusae”
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GATEWAY TO MUSPELHEIM
Blind One, what did you do?
blind(being) you what do (you did)

Mg Mo Puda Fanada

“warhds d[ou] gwesa gwarasa”

UBISOFT FORWARD SPECTROGRAPH

What do you truly understand?
You what true ly understand(you do)
Ma Muda ealiwl] Joyoaliy
“d[ou] gwesa wahah hunrhunasich”
Would a blind [one] go mad trying to see?

would blind(l am) try (they) see to go mad(they) to
a)aHM Pa/MS YaufoM fal o~ ARXa=HeM o

“ayrhass warhdm zrerhodi rhagw ur blayzodi ur”

ODIN'’S SIGHT ST. DENIS ISU TEXT
Once visible, they are complete
Once visible(are) they complete(are)
owpo 8eM FewHalr oM
“onos chuundi toze sagwundi”
These numbers are coordinates if we slide the 2nd & 4th dots 1 number to the left

48.61306
30E FrA > 30 EF7A
UO@ +ODQ U0 «AODQ
2.23581 48.61306 N, 2.23581 E is the Abbey of St. Denis!
25 (1D =% el
«QQ I «Q AW
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ST. DENIS ARG QR CODE/FAN-KIT ISU TEXT

You are looking for a part of you
You yours “belong to” what looking(you)
Ma M8U UadoM Ha {arta)
“d[ou] dih hasodi ta chayzasi”
| for whatlam /| foran |

| | am what
U< €M Ha
“hum humid ta”
How much are you willing to sacrifice?
You yourself of what sacrifice to willing are
Mo cuncoad BuHa afo )oY a (AMa o
“d[ou] mérmunas kwesa apovloz ur churdasichur”

ST. DENIS MYSTERY REWARD ISU TEXT

Family prepares for greatness
Family greater things(of) for prepare(they)
(/8 Safaledats /at) feaHoM
“chunrhi marhachsosaz chaz churdodi”
| belonged to my family

I my family(of) belong(l did)
e Yead (o l8lialjoca
“hum hmas chunrhuh hasoma”
| prepared by improving myself to do this

| greater(to be) myself  this(l do) prepare(l did)
< CafalHa cuACoa HotleoM /Moca
“hum marhachsa mérmuna tozmoéd churdoma”
Now | prepare my revenge

now | my revenge prepare(l)
SQw < |JeaH KaruwHa {AaMoc
“n[ou]ee hum hmas kwayaesa churdomi”
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ISU TATTOO SET

Best Guess Translation - Front
“The Sun shone warmly inside, a burning sight” - Not quite the poem already seen

the?  Sun
Mo Yo/ Pr
“doz zorhwul” - zorhwul, another Caste’s spelling for “sorhwul”?
Warmly Inside
P~ LoMe i
“2ulh hundur” '
Shine Did  Burning  Sight
oMo PEAASH St

“vrérhodo 2uarund chuaez” - chuaez, same Caste concept with “chuses”

Best Guess Translation - Back

“l found it easy to heal their wounds with water of the lake” - Context clues added
found? | Wound(their?) heal?

JowJE PRI kA3

“chozehum wulrhounch rhakru” - wulrh means wound, so whose? rha seems to be
work of some kind, also close to Coddle’s “rh?ks”, so I’m guessing heal?

water? lake? of they? easy?(for me to do?)

~at Ro/8Hw Mo wHoc

“raz lochuzae do? @zomi” - lochuz, same Caste concept with “lochus”
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WATCH_DOGS: LEGION [SU PASSWORDS
OM
e

THE ASSASSIN MOTTO
¢

il

Nothing is true
no(one thing) true i
oowHoH Pal jwai
“unoznos W [
Everything is
thing(every) per
owHoYA Ha/

* 34
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